UNIVERSELE HANDLEIDING 


Sansui - Shure - Acoustic Research - K + H - Jensen 


A.C. Line input 
AFC. 
AM 


Antenna attenuator 
Audio-muting 20dB 
Auto-play 


Auto-repeat 


Aux 


Balance control knob 


Balance check switch 


Netaansluiting d.m.v. los aansluitsnoer. 
Zie Band Width. 


Amplitude modulatie. 
AM-band zonder verdere aanduiding - MIDDENGOLF. 


Zie FM dist…loc. 
Reduceert bij inschakeling het volume - 20 dB. 


In combinatie met de memory schakelaar (Zie memory) zal de cassette bij 
ingedrukte auto-play schakelaar, wanneer de cassette teruggespoeld en 
gestopt is, automatisch de opname weergeven. 


Nadat de cassette leeg gedraaid is zal bij ingedrukte auto-repeat schakelaar 
de cassette teruggespoeld worden en in combinatie met de memory en auto- 
play schakelaar weer opnieuw beginnen te spelen. 


Auxilary - keuzeingang. 
De ingangsgevoeligheid is zodanig, dat b.v. een platenspeler met kristal- 
element hierop aangesloten kan worden. Zie ook PHONO. 


Balansregelaar. 

Deze knop dient om een juiste verhouding te vinden tussen het volume van 
de linker en rechter luidspreker. 

De balansregelaar zodanig instellen, dat vanuit Uw luisterpositie de geluids- 
sterkte uit beide luidsprekers gelijk is. 


Balans controle schakelaar. 

Deze schakelaar wordt gebruikt om te controleren of het volume van beide 
luidsprekers gelijk is. 

Zet de keuze (MODE) schakelaar op een monostand. Draai alle toon- 
regelaars op de stand DEFEAT, balancecheck schakelaar in de stand TEST. 
De balansregelaar nu zodanig instellen, dat vanuit Uw luisterpositie de 
geluidssterkte uit beide luidsprekers gelijk is. 


Bass control knob 


Band width 


Beat cut 
Bias 


Calibration level 


Copy 1—- 2 
Copy 2—-1 


Defeat - lineair 


Deviation 


Dial scales 


Din-jack 


Bastonenregelaar. en, 
De neutrale stand van deze regelaar bevindt zich in het midden van het 


bereik (z.g. LINEAIR). 

Naar rechts draaien - toename lage tonen. 

Naar links draaien - afname lage tonen. 

In positie Wide heeft men de beste signaal-ruis verhouding, een optimale 
scheiding en een lage vervorming over het hele zendergebied. 

In positie Narrow kan men zeer nauwkeurig optimaal afstemmen op één 
enkele zender. 

Zie low pass filter. 

Zie tape selector. 

Bij het inschakelen van deze schakelaar zal er een toon van + 800 Hz ge- 
produceerd worden, waarmee men een tape-deck of cassette-deck op OdB 
kan afregelen. 

Zie tape to tape reprint. 

Zie tape to tape reprint. 

In deze stand is het frequentieverloop recht. 

De toonregelaars zijn dan uitgeschakeld. 

In deze positie zal de meter met het ritme van de muziek meebewegen. Naar 
gelang de modulatie zal de meter meer of minder aanwijzen tot max. 100% 


= 75 KHz. Deze meter is een handig hulpmiddel voor het maken van per- 
fecte, niet overstuurde opnames. 


Afstemschaal. 

De afstemschaal wordt eerst dan verlicht, wanneer de keuze schakelaar op 
AM of FM wordt geplaatst. De bovenste schaal is voor FM-stations, de on- 
derschaal is voor AM-stations. 


b-pens aansluitplug volgens DIN. 
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Dolby FM adaptor 


Dolby NR Out-In 


Dolby NR/4CH Adaptor 


Eject 


Equalizer 


External FM Dolby NR. 


FF 


Voor het ontvangen van Dolby uitgezonden FM programma's. 
Dit is een opname/weergave techniek waarbij het ruisní veau tot een miní- 
mum wordt gereduceerd. Momenteel nog niet in Europa van toepassing. 


Bij opname of afluisteren via het ingebouwde Dolby ruisonderdrukkíingscircuit, 

moet U zich er van overtuigen dat de DOLBY NR SWITCH op IN staat. Het 

indicatielampje DOLBY gaat dan branden. 

Elke opname, welke via het DOLBY circuit is gemaakt moet voor optimale 

resultaten ook via dit circuit worden afgespeeld. 

Voor de 4 kanalen weergave via een Dolby-systeem en een 4 kanalen adaptor. 

1. Verbind de aansluitingen OUT met de inputaansluitingen van een Dolby. 
adoptor. 

2. Verbind de outputaansluitingen van de Dolby adaptor met de input-aan- 
sluitingen van een 4 kanalen adaptor. 

3. Verbind de outputaansluitingen van de 4 kanalenadaptor met de IN aan- 
sluitingen van de versterker. 

Lees verder gebruiksaanwijzing van de 4 kanalenadaptor. 


Deze schakelaar dient voor het openen van de cassettehouder voor het ver- 
wisselen of omdraaien van de cassettes. 


De bandopname-kwaliteit kan door middel van de equalizer sterk verbeterd 
worden en wel door experimentele opnamen te maken voordat men met de 
werkelijke opname begint. 


Een mogelijkheid om FM Dolby stereo ontvangst te verkrijgen door via deze 
ingang een Dolby unit dan te sluiten op de receiver. Momenteel nog niet van 
toepassing in Nederland. 


Vooruitspoelen. 
Door deze schakelaar in te drukken spoelt de band snel op naar het gewenste 
punt. Te controleren met de bandteller. 


FM Antenna attenuator 


FM- Antenne 
300 Ohm 


75 Ohm 


FM-Auto 


FM-Dist(ance) 
FM-Loc(al) 


FM-MPX 
FM-MPX Separation 


FM-Muting 


FM-Preset. 


Als men in de nabijheid van een zendstation woont, is het mogelijk dat de 
lokale zender dermate overheerst, dat ontvangst van andere zenders onmogelijk 


wordt. 
Bij inschakeling van deze schakelaar wordt het ontvangen signaal 20 dB minder 


versterkt hetgeen de ontvangst van andere zenders verbetert. 

FM-antenne, 

a. Voor aansluiting van de bijgeleverde FM-kamerantenne, of voor een FM 
buitenantenne uitgevoerd met 300 Ohm bandkabel. 

b. Voor aansluiting op C.A.-systeem voorzien van aanpassingsdoos (300 


Ohm). 
Voor aansluiting op FM buitenantenne met 75 Ohm coaxkabel. (Aan het eind 


van de kabel bevindt zich gewoonlijk geen aanpassingsdoos). 


FM-stereo ontvangst. 

Indien U nabij een FM-zender woont kan het voorkomen dat door de sterkte 
straling van de zender Uw ontvangst wordt gestoord. Zet de antenneschakelaar 
dan op “Loc!’. 

In alle overige gevallen staat de schakelaar op "Dist. 

FM-stereo ontvangst. 

FM-stereo kanaalscheiding. 

Indien de kanaalscheiding bij een stereofonische uitzending ontoereikend of 
te groot is, kan dit met de MPX-regelaar gecorrigeerd worden. 

Zonder reden aan deze instelling niet draaien. 

Deze regelaar is door de fabriek reeds cptimaal afgeregeld. 

Stille afstemming. 

Begrenst het ruisniveau tussen af te stemmen FM-stations. Wanneer men op 
een zwak station wil afstemmen, dient de FM-MUTING schakelaar uitge- 
schakeld te worden. 


Voorkeurtoets voor FM-stations, eenmalig op één zender af te regelen. 
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FM-Stereo Indicator Wordt verlicht wanneer op een station dat stereofonisch uitzendt, wordt af- 
gestemd. 


Function Indicator Functie indicator. 
Geeft aan op welke stand de keuzeschakelaar is ingesteld. TAPE-HEAD is 
blauw verlicht, PHONO is groen verlicht, AUX is geelgroen verlicht. 


Headphone Jack Hoofdtelefoonaansluiting. 
High Blend Zie MPX Noise Canceller. 
High filter switch Ruisfilterschakelaar. 


Onderdrukt ruis van oude of beschadigde grammofoonplaten. Begrenst interfe- 
renties van nabij opgestelde storende electrische apparatuur. Alleen gebruiken 
indien beslist noodzakelijk. 


Impedance, Inwendige wisselstroomweerstand. Bij magneto-dynamische elementen is altijd 
of Pich-up load de impedantie gegeven die d.m.v. deze schakelaar aangepast kan worden. 
Input select. Mic. Microfooningang. 
Line Lijningang. 
Level adjust a. Volume begrenzer. 


Bij apparaten met een groot eindvermogen zijn deze op de achterzijde voor- 

zien van een volumebegrenzer. Deze volumebegrenzer heeft tot taak het 

uitgangsvermogen aan te passen aan de belastbaarheid van de speakers. 
b. Input-begrenzer. 

Dient om het inkomende signaal zodanig af te stellen, dat oversturing wordt 

voorkomen. 


Limiter Begrenst forse signalen. Zeer handig bij microfoonopnamen. Het voorkomt n.l. 
oversturing van de opname. Niet gebruiken bij muziekopnamen omdat zachte 
passages goed opgenomen worden en harde passages worden begrensd, waardoor 
men dan een in elkaar gedrukt beeld krijgt. 


Loudness-switch 


Low filter switch 


Low-pass filter 


Magnetic cartridge 


Memory 


Meterselector 


Vergroot het bas en hoge tonenbereik bij klein volume. Afhankelijk van de ge- 
voeligheid van het menselijk oor, worden bas en hoge tonen bij klein volume 
minder goed waargenomen. De loudness-schakelaar compenseert dit verlies. 


Lage tonen filter. 

Onderdrukt laagfrequentie storingen, rumble van de platenspeler. 

Alleen gebruiken indien beslist noodzakelijk. 

Elimineert de multiplex draaggolf wanneer men FM stereo opneemt op cassette- 
of tape-deck. 

Dynamisch element. 

Kan alleen op de aansluiting PHONO aangesloten worden. 

Zie ook PHONO. 


Geheugenschakelaar. 

De Memory-schakelaar maakt het mogelijk elke nieuwe opname direct te contro- 
leren. Ook is het mogelijk een opname meerdere malen te beluisteren, doordat 
de band tijdens het terugspoelen precies aan het begin van de opname stopt. 
Plaats de memory-schakelaar op “on’ en druk aan het begin van de opname de 
bandteller op Ó d d. 

Maak, of beluister, nu de opname. 

U kunt daarna direct terugspoelen en de opname (opnieuw) beluisteren; de 
band stopt aan het begin van de opname, nl. bij 999. 


Deze meter geeft de sterkte van het ontvangen signaal aan. 

In de positie MULTIPATH wordt de sterkte van de schaduwsignalen aangegeven. 
Toelichting: 

Hoge gebouwen etc. kunnen de FM ontvangst beïnvloeden door de FM signalen 
te reflecteren. Deze reflecterende signalen worden ook door de FM-antenne op- 
gevangen. Een slechte kanaalscheiding en storing bij stereo-ontvangst zijn het ge- 
volg. 

Het is dus zaak de FM-antenne zo goed mogelijk te richten, zodat de reflectie 
ontvangst tot een minimum wordt beperkt. Wanneer de meter in de stand 
MULTI-PATH geheel op nul staat is de reflectieontvangst nihil. 
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Mic 


Mic level 


Mode switch 


Monitor source 


Tape 
Monitor in 


Monitor speaker 


MPX Noise canceller 


Multipath 
Phones 


Phono 


Pitch control 


Microfoon. 
Op de aansluiting MIC kan een hoogohmige microfoon (50 kOhm) aangesloten 
worden. 


Microfoon volumeregelaar. 

Van toepassing wanneer op de microfooningang een hoogohmige microfoon 
wordt aangesloten. Het stelt U in staat Uw stem met een ander programma, ge- 
selecteerd via de SELECTOR SWITCH of TAPE PLAY schakelaar, te mixen. 


Stereo - mono schakelaar. 


Controle-apparaat. 
Afluister- of terugspeelmogelijkheid. 
Naband controle. 


Ingang met de mogelijkheid om het tape-deck weer te laten geven over de ver- 
sterker d.m.v. een stereo jackplug. 


Controle luidspreker. 


Multiplex ruisonderdrukker. 

Deze schakelaar wordt gebruikt om ruis bij FM-stereo-uitzendingen van verre 
of zwakke zenders te onderdrukken, zonder verlies van hoge tonen. Als de 
schakelaar is ingeschakeld, is het mogelijk dat de kanaalscheiding iets afneemt. 


Zie meterselector. 
Aansluiting voor laag- ohmige koptelefoon. 


Ingang voor platenspeler. 

Op deze aansluiting kan een platenspeler met een dynamisch element aange- 
sloten worden. Is Uw platenspeler voorzien van een kristal- of keramisch ele- 
ment, dan geldt de aansluiting AUX. 


Toerental-regelknop. 

Hiermede kan men de snelheid van een platenspeler exact afregelen. 

Bij direct drive platenspelers met ingeschakelde quartz servo vervalt deze 
functie. 
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Playback from tape-deck 
Playback from tape-recorder 
Power indicator 

Power switch 

Pre- and main separated 


Protector indicator 


Quartz servo 


Rec 


Record level calib 


Record out 


Record playing 
Reject 


Weergave van een bandrecorder zonder eindversterker. 
Weergave van een bandrecorder met eindversterker. 
Netvoedingsindicator. 

Netschakelaar. 

Voor- en eindversterker gescheiden. 


Beveiligingsindicator. 
Wanneer de beveiligingsindicator oplicht het apparaar direct uitschakelen en 
sluiting luidspreker circuit opheffen. De protector kan ook in werking treden 


wanneer er geen luidsprekerboxen zijn aangesloten. 


Direct drive platenspelers met een quartz servo sturing hebben het voordeel 
dat de platenspeler onder alle omstandigheden exact op snelheid blijft, het 
plateau gerust wat zwaarder belast mag worden d.m.v. bijvoorbeeld een 
platenreiniger en de platenspeler reeds na 1/3 plateau-omwenteling volledig 
op snelheid is. 


Opname. 

Druk allereerst de PAUSE schakelaar in. Daarna de REC schakelaar gelijk- 
tijdig met de PLAY schakelaar indrukken. Het controlelampje RECORD gaat 
nu branden. Het tape-deck is nu gereed voor opname. Stel nu het opname- 
volume in, d.m.v. de mic/line regelaars en de opnamesterkte meters. 

Start de opname door de PAUSE toets opnieuw in te drukken. 


Zie calibration level. 

Uitgang met de mogelijkheid om bandopnamen te maken d.m.v. een stereo 
jackplug. 

Bandrecorder-opname. 


Deze knop indrukken voor het laten functioneren van het afslag mechanisme. 


Reverberation indicator 


Reserve 


Rewind 


Selector switch 
Source selector 


Subsonic. 


Muting-tuner 


Muting-versterker 


N.R. adaptor 


Nagalm-indicator. 
Deze verlichte indicator geeft de tijdsduur van de nagalm aan. Hoe duidelijker 
de geometrische figuur zichtbaar wordt, des te korter is de nagalmtijd. 


Omkeerschakelaar. 
Bij inschakeling wordt de weergave via de luidsprekers verwisseld. Links 
wordt dus rechts, en omgekeerd. 


Terugspoelen. 
Door deze schakelaar in te drukken spoelt de band naar het begin terug. 


Keuzeschakelaar. 
TAPE HEAD voor afspelen van een bandrecorderdek zonder eindversterking. 


PHONO : voor platenspelers met dyn. element. 

AM : voor de AM ontvangst. 

FM auto : voor FM stereo ontvangst. 

FM mono : voor FM mono ontvangst. 

AUX : voor keuze-ingang b.v. een platenspeler met kristalelement. 
: Zie ook PHONO. 


Zie low filter switch. 


Stille-afstemming. 

Begrenst het ruisniveau tussen de af te stemmen FM-stations. Wanneer men 
op een zwak station wil afstemmen, moet de MUTING-schakelaar uitgescha- 
keld worden. 


Begrenst bij inschakeling het volume met vaste instelwaarde van -10 dB tot 
max. -30 dB. 


Deze schakelaar alleen gebruiken indien een N.R. adaptor (ruisbegrenzer) of 
Dolby tape-deck is aangesloten. 


Output level 


Pause 


Signaal meter 


Speaker selector switch 


Stop/eject 


Tape lead-in 


Tape monitor switch 


De sterkte van het afgegeven signaal van het tapedeck wordt met deze regelaar 
ingesteld. 

Begin met de output level op maximum te zetten. Regel nu de geluidssterkte 
van de versterker waarop het tapedeck is aangesloten. 

Stel daarna de OUTPUT LEVEL zodanig in, dat het beluisterde volume over- 
eenkomt met de geluidssterkte bij grammofoonplaat-weergave. 


Met de PAUSE schakelaar kunt U een opname c.q. weergave elk moment on- 
derbreken of aanvangen. Gebruik deze toets vooral bij opname, om de band 
op het juiste moment te starten. 

Indrukken - stop. 

Opnieuw indrukken - starten. 


Afstemmeter. 
Stem zodanig af, dat de meter de grootst mogelijke uitslag vertoont. 


Luidspreker-keuzeschakelaar. 

Bij gebruik van een set 4 Ohm luidsprekers, kunnen deze zowel op de contac- 
ten A, B of C aangesloten worden. Indien meerdere luidsprekersystemen wor- 
den aangesloten en in combinatie worden gebruikt, moet de impedantie van 
de speakers 8 Ohm of meer zijn. 

Druk de schakelaar voorzichtig in; het bandmechanisme stopt. Druk daarna 
de STOP/EJECT schakelaar weer in: de cassettehouder gaat open, en de 
cassette kan verwisseld of omgedraaid worden. 


Door eerst deze schakelaar en daarna het FF knop in te drukken slaat men de 
aanloop strook en het kwalitatief minder goede eerste gedeelte van de band 
over. Na ca. 15 sec. stopt de recorder automatisch. Eveneens te gebruiken 
voor aanbrengen van pauzes tussen opnames. 

De bandrecorderschakelaar. 

Geeft bij inschakeling de mogelijkheid het op te nemen programma direct te 
vergelijken met de opname zelf. Deze opnamecontrole is alleen mogelijk bij 
toepassing van bandrecorders met twee opname/weergave knoppen. 
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Tape to tape reprint 


Tape recorder 


Tape selector Normal 


Chromium 


FeCr 


Terminal 
Tone controls 


Treble control knob 


Timer Play 


Van bandrecorder naar bandrecorder. 

Wanneer meerdere recorders zijn aangesloten, kan men, zonder dat de aan- 
sluitingen worden gewijzigd, van bandrecorder naar bandrecorder 2 en om- 
gekeerd opnemen. 


Bandopnameapparaat. 
Recording opname. 
Playback weergave. 


Voor normale cassette-band. 


Voor chrome dioxide band. Deze chrome band bezit een groter vermogen om 
het magnetisme vast te houden dan conventionele ferro-oxide band, en werd 
oorspronkelijk gebruikt voor hoge dichtheid opnamen in computertoepassin- 
gen. Omdat deze band dus vele malen effectiever is voor opnamen van hoge 
frequenties dan normale band, moet de tape selector in de stand C‚05 staan 
wanneer deze band wordt toegepast. 


Voor ijzer-chroom-band. 

Deze band is nog fijner van structuur waarbij men de voordelen van ijzer en 
chroombanden gecombineerd heeft. 

Aansluiting. 

Zie defeat lineair. 


Hoge tonenregelaar. 

De neutrale stand van deze regelaar bevindt zich in het midden van het bereik 
(LINEAIR). 

Naar rechts draaien - toename hoge tonen. 

Naar links draaien - afname hoge tonen. 


Door een schakelklok op de rec. aan te sluiten is het mogelijk op een vooraf in- 
gesteld tijdstip het cassettedeck te laten inschakelen. Door de toets play en 
pause in te drukken staat de recorder ‘stand-by’ zonder dat er enige schade 
kan optreden aan de recorder. 
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Timer Rec. 


Timer start 
Tuning knob 


Tuning meter 


SUPPLEMENT 
(Alleen voor super- compo modellen). 


INPUT SELECTOR: 
Tape 1 


Tape 3 
Phono 
Tuner 
Aux 


REC OUT SELECTOR: 
Aux 


Tuner 


Phono 


Door een schakelklok op de recorder aan te sluiten is het mogelijk op een voor- 
af in te stellen tijdstip programma’s van de radio op te nemen. Door de toets 
rec., play en pauze in te drukken staat de recorder startklaar zonder dat er 


enige schade kan optreden aan de recorder. 
Zie timer play. 
Afstemknop. 


Afstemmeter. 
Stem zodanig af dat de meter precies in het midden staat afgestemd. 


Voor het afluisteren van een tape- of cassettedeck, aangesloten aan de achter- 
zijde op de aansluiting TAPE 1. 

Voor het afluisteren van een tape- of cassettedeck aangesloten aan de achter- 
zijde (of voorzijde bij model A-80) op de aansluiting TAPE 2. 

Voor het afluisteren van een platenspeler aangesloten aan de achterzijde op 
de aansluiting PHONO. 

Voor het afluisteren van een radioprogramma via een tuner aangesloten aan de 
achterzijde op de aansluiting TUNER. 

Voor het afluisteren van een geluidsbron naar keuze met een overeenkomende 
spanningsafgifte aangesloten aan de achterzijde op de aansluiting AUX. 


Voor het opnemen van een geluidsbron naar keuze met een overeenkomende 
spanningsafgifte aangesloten aan de achterzijde op de aansluiting AUX. 

Voor het opnemen van een radioprogramma via de tuner aangesloten aan de 
achterzijde op de aansluiting TUNER. 

Voor het opnemen van een grammofoonplaat via een platenspeler aangesloten 
op de aansluiting PHONO. 
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Tape 1-2 


Tape 2-1 


Keuze schakelaar: 


P.U.-element 


Voor het overspelen van een geluidsband via tape-of cassettedeck 1 naar tape- 
of cassettedeck 2 aangesloten aan de achterzijde op de overeenkomstige aan- 
sluitingen. 
Voor het overspelen van een geluidsband via tape-of cassettedeck 2 naar tape- 
of cassettedeck 1 aangesloten aan de achterzijde op de overeenkomstige aan- 
sluitingen. 


DE REC OUT SELECTOR en de INPUT SELECTOR werken volkomen onaf- 
hankelijk van elkaar. 

Hierdoor is het mogelijk een radiouitzending via de luidsprekers weer te geven, 
terwijl gelijktijdig een grammofoonplaat wordt opgenomen of van band naar 
band wordt overgespeeld. 


Indien Uw versterker voorzien is van een keuze schakelaar voor p.u.-elementen, 
schakel dan allereerst op de stand PHONO. 

Druk de schakelaar MC in wanneer Uw platenspeler is uitgevoerd met een 
MOVING COIL element. 

Druk de schakelaar MM in wanneer Uw platenspeler met een magneto- 
dynamisch element is uitgevoerd. 
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